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AHIJIHHCKAA IHTEPATYPA

E.H. Temepuna (Mockea, MI'TY um. M.A. Illonoxosa)

Ob OPTAHM3AIIMU SITMYECKOI'O INIPOCTPAHCTBA B ITIOSME JIK. MUJIbTOHA
«IIOTEPAHHBIU PAN»

HccrnenoBanme xanpoBoii crierudukn «IloTepsHHOTO pas» HEU30€KHO ITOABOIANUT K BOTIPOCY 00 OpraHu-
3ali¥ MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPMHAT POU3BeIeHHUA. B paMKax TaHHOH cTaThi BHUMAaHHE COCPEIO-
TOYECHO Ha OPraHU3aLlMU SMHYECKOT0 MPOCTPAHCTBA MHUJIBTOHOBCKOM 1MO3MBI. B COOTBETCTBHU C KaHPOM OHO
HpEeTEeH/IyeT Ha MacIITaOHOCTh U IPaHIHUO3HOCTh, 00JIaJaeT MIMPOKUM IeorpaMueckuM JHana3oHoM, AO0CTYII-
HBIM KpPyro30py aBTOpa 3MHUYECKOro MPOU3BEJICHNSI HA MOMEHT CO3/1aHMs. B armiuueckoM mpocTpaHCTBE CKa3bl-
BAaeTCs IPOCTOP: HecydaitHo ['oMep, OnuCkIBask Ty MM HHYIO 00J1aCTh, MOCTOSIHHO YIOTPEOJISET SIMHUTET «IIPO-
ctopHblit»; B «Ilecnu o Ponanne» — «PaBHuHa mimpoka, npocrop 6e3mepen» [1, c. 277] n Tomy nomo6Hoe. Kap-
THHA MUpAa, TIpeICcTaBiIeHHass MUIbTOHOM, pacrojaraercsi B rpaHuile aByx noitoco (Hebec m Anma), oOpasys
OTPOMHOE TIPOCTPAHCTBO.

IIpoctpanctBo «IloTepstHHOrO pas» OPraHM30BaHO B PyClie CO3HAHHUS CTOJIETHS, KOTZAa OBUIM BHECEHBI
CyIIeCTBEHHBIE KOPPEKTUBBI B MOJIENIb MHpa TeorpadnIecKuMHU, aCTPOHOMHYECKUMH, (PU3NIECKIMHU, MaTeMa-
THYECKUMHU OTKPHITUSIMU. CBolicTBeHHbIe X VII Beky mpeacTaBieHUs 0 MUPO3JMaHHH OPTaHUYHO BIUICTEHBI B
KaHBY OPTOJOKCANBHBIX B3TJIII0B Ha Beenennyro. He octaBneHs! 6e3 BHUMaHUS U ApeBHEHINE (apXandeckas
JIEMOHOJIOT M, AHTHYHBIA aTOMU3M U TaK Jlajiee) IpeCTaBICHUS.

OCHOBO# MIJIBTOHOBCKOT'O MHPO3/IaHusl siBisieTcst bor. B MonenupoBanuy mpocTpaHCTBEHHBIX cep cBO-
el TTOOMBI aBTOp ClIeyeT XPUCTHAHCKON Maee o0 BcenpucyTcTBuu bora, onmpasice Ha Kuury npopoka Mepemun
(Mep. 23, 24) u u3BectHoe B KeMOpuke B opy ero y4éobl omnpeeneHne crnocoda 60KecTBeHHOI MoBCceMecT-
HoCTH, chopmynupoBanHoe Domoii AKBHHCKUM. CpeaHeBeKOBBIH (HI0CO( BBIAEISI pa3inuHble 3HAYESHUS CII0-
BOCOYETAHMS «HAXOIMUTHCS B MECTE»: OTPAaHUYEHHO — JUISl YeJIOBEKA, HEONPEIeIEHHO — ISl aHTelIOB, TIOBCEME-
ctHO — a1 bora. Taxke B mosMe MpOSIBIISIETCS] PEHECCAHCHAS HIIesl 3aMKHYTOTO B ceOe, HO MPHCYTCTBYIOMIETO
Besne 6oxectna [2, ¢. 108 — 109]. B moame cymiecTBYIOT 00J1acTH, Hal KOTOpeIiMH bor, Ka3anock Obl, HE BIIACTEH.
Oto Ax m gacTHuHO — Xaoc. DTUM MOTUIEPKUBAETCSA HE CTOJIBKO MIPOCTPAHCTBEHHOE YAAJCHHE, CKOJIBKO Hepac-
mpocTpaHeHne 60KeCTBEHHOH OJ1aroAaT Ha MATEKHHUKOB.

MUIBTOHOBCKHH KOCMOC B CBOCH KOHCTPYKIIMH COJIEPIKUT 00pa3 TPOWMIHOW CTPYKTYPhI MUPO3TaHUS, TH-
NMYHOHM B 3MOCAaX MPEAIICCTBEHHUKOB U BKIIOUAIONIEeH Hadszemmubiii (Acrapa, Oaumi, BeIcOKue ropsl FOmunTepa,
Yuctnmume, Hebeca n Dmmnupeit), semrou («3emist IUPOKOTpyAasi, 11l BCeX HaBceraa HEMOKoJeOMMoe cena-
mume» [3, c. 157]) u noosemnuwiii (ungepnanvuoii) (Xenb, Aun, noasemense [ura, Dped, MpauHble MEUICPBI
I'pennens, bnaranra, An) ypoBHu: «in little space / The confines met of empyrean Heav'n / And of this world,
and on the left hand Hell / With long reach interposed» (X)'.

Hebeca (Heaven) «IloTepsHHOTO pasi» — HEPEIKO BCTPEYAIOLIHECS B SIIOCAaX BBICOTHI OyakeHcTBa. Kpome
TOTO, HEOOXOIMMO TIPUHATH BO BHUMAHHE PaclBeT yTonmuueckoro Meiuieaus B X VII Beke, rie MaHHBIA TOIOC
Takke BcTpeuaeTcs [S5]. BepmmHa MUIbTOHOBCKOTO KocMoca («above the starry sphere» (III)) nmeet Bujg Gec-
KpaiiHe paBHUHBI, OMBIBAEMOW BOJAMH U OTOPOKEHHOM OT OCTaJbHOTO MPOCTPAHCTBAa XPYCTANbHON CTEHOM.
®dopma u pazmepsl Hebec HemocTymHBI deroBeueckoMy pasymennio: «empyreal Heav’'n, extended wide / In cir-
cuit, undetermined square or round» (II). Ot HeOecHOM JECTHUIBI BEAET MUPOKUHA MpoéM B Daem. Tako xe
MPoEM TI0CIIe OMUCAHHBIX B MOAMe COObITHI OymeT coennHaTh Hebeca ¢ 6orom3OpaHHBIMU 3eMisiMH — «From
Paneas the fount of Jordan’s flood / To Beérsaba, where the Holy Land / Borders on Egypt and the Arbian shore»
(III). «This continent of spacious Heav’n» (VI) umeer neiizax («obvious hill, ... strait’ning vale, ... wood»
(VI)), coOCTBEHHYIO TEOJIOTHIO, HAIOMUHAIOIIYI0 TOMEPOBCKYIO, T€CHOIOBCKYIO, BEPTUIIMEBY firmamentum W
oubelickyr «HeOeCHYIO TBepAby (Kak mokasan aHanu3 «celestial soil» (VI), cnenannsiii CataHoi pu cO3AaHUN
CBOCHl CMEPTOHOCHOH KOHCTPYKIHH), TOCYAAapCTBEHHO-TEPPUTOpHATIbHOE YCTpOicTBO («many a tract/ Of
Heav’n ... and many a province wide / Tenfold the length of this terrene» (VI)). CpenuHHOe mooxeHHe 3aHU-
MmatoT Hebeca Hebec, Ha KoTOpbhIX pacmoiioskeHa CBSIEHHAs TOpa cO CBOEH BhICIIeH Toukod. B Dmmupee, 3a
kirybamu o6nakoB, Haxonutcs [Ipecton Bora-Otma. Bokpyr ropsl, kak pacckasbiBaeT Padann Anamy, pacmoina-
rarotes «mighty regencies / Of Seraphim and Potentates and Thrones / In their triple degrees, regions to which /
All thy dominion, Adam, is no more / Than what this garden is to all the earth, / And all the sea, from one entire
globose / Stretched into longitude» (V).

Ao (Hell, Gehenna) — camass Hu3Mmas TOYKa MIJIBTOHOBCKOro kocmoca («profoundest Hell» (I)). Oto
nporuBononoxkHas HeGecam oGiacTe, Haxomsmasics 3a NpeaeilaMu BceneHHOM M pacroiararomasicst HiKe

! [luTipoBanye TEKCTa TOIMBI OCYIECTBIIAETCS MO H3AAHMIO [4]. PuMcknME udpaMu 0603HAYCHBI KHUTH TTO3MBL.
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Xaoca (Carana, BcTaB B OTKPBITBIE BOPOTa CBOCH OOUTENN, BUANT IUKYIO Oe31HY). B MIIBTOHOBCKOM BHACHUH
Ana cmmuch Boeauno antuuHas (I'omep, ['ecuon, Beprmmii, OBunuit), oubnetickas (Md 8, 12; Mo 5, 22;
Otxp 19, 20; 2 TI€Tp, 2, 4; Mapk 9, 48) u cpenHeBekoBas eBponeiickas (Cakcon ['pammaruk, Jlante u npyrue)
TOMHKA CTPAHCTBHUII IO TOMY CBETY: KOIIMaphl IIapCTBa MEPTBBIX; MOJIST MpaKa; MOCT Yepe3 CTPAIIHBII MOTOK;
CTEeHa, KOTOPYIO HEBO3MOKHO O/I0JIETh; MECTa, IIOKPHITHIE TYMaHaMH; OTHEHHBIE 03¢pa; HEYTaCUMBIA OTOHB, HE
JTAIONIMI CBETA; JIFOTHIN ap W XOJOJ; MPAYHbIH KOJIOPHT; TYCThIE, 3J0BEIIHEe KPAaCKH W TOMY IMMOJ00HOE. AL
JEBSITHKPATHO OTOPO’KEH HENPOHHUIIAeMBIMU OrHemassimu Bpatamu («thrice threefold the gates; three folds
were brass, / Three iron, three of adamantine rock» (II)). Kak m Hebeca, on umeer cBoii manamadT. ITo cyia,
«dry land ... if it were land that ever burned / With solid, as the lake with liquid fire» (I), B orHeHHOE 03epO
BimBatoTcst yetelpe pekn Ampa (Crukc, Axepon, Konut, ®nereron), Hernonanéky — pexa 3aoBenss Jlera (I1);
€CTh TOpa, U3 HEAP KOTOPOI MATE)KHBIE aHTeNbl TOOBIBAIM 30JI0TO Ha cTpouTenscTBO [lannemonnyma (I). Any
IpUCYIIN 0COOBIH mei3ax (Seest thou yon dreary plain, forlorn and wild, / The seast of desolation, void of
light» (I)) u TemnepaTypa — TaM MaANINX aHTEIIOB OJJHOBPEMEHHO *#OKET HETAaCHMOE IIaMsl M IPOHHU3BIBACT JIFO-
Th1i xommox (I1). B camoii rimy6okoii Touke Ana Haxoautes ctonuna Catansl — [laHaeMoHIyM.

3a Bparamu Ana Haxomutcs Xaoc («wild abyss» (I1)). MuIbTOHOBCKHI Xaoc — 3T0 00J71aCTh, K KOTOPOit
HE TIpUMEHSETCS KaTeropus «Bpems-mpocTpaHcTBo»: «Illumitable Ocean without dimension, where length,
breadth, and heigth, / And time and place are lost»(1l). leitzax B «Ilyunne aukoit» orcyrcTByeT — «Of neither
sea, nor shore, nor air, nor fire» (II). Tam unér cBos xu3Hb: «For Hot, Cold, Moist, and Dry, four champions
fiersce / Strive here for mastr’y, and to battle bring / Their embryon atoms ... / To whom these most adhere, /
He rules a moment; Chaos umpire sits, / And by decision more embroils the fray / By which he reigns: next him
high arbiter / Chance governs all» (II). [TosiBnenne obnacti Xaoca B KOCMOJIOIHH HO3MBI, BEPOSITHO, 00YCIIOB-
JICHO HECKOJIbKUMH NpUYMHAMH. Bo-IepBBIX, OOMIMPHBEIM KPYro3opoM CaMOro aBTOpa, aneJIMpOBaBIIETO K
MHTEJUIEKTY YMTATENs M CKIOHHOTO BKJIIOYAThH B XYI0)KECTBEHHYIO TKaHb CBOEH MO3MbI BCE u Best (Ozonb, Bo-
0a, 3emus, Bo30yx aHTUIHOH KOCMOJIOTHYECKON CHCTEMBI; JJIEMEHTHI YYeHHI IPEBHUX aTOMHUCTOB JIykperys u
JleMokpuTa; KapAMHAIBHOE MOHITHE SMHUKYPEHCKON MEXaHMKH — MyCToe, «IpodaHHOe» IPOCTPAHCTBO, inane
TeCHOJI0Ba U OBUIMEBA TIPUMUTUBHOTO Xaoca [6] u Tak naiee). Bo-BTOPBIX, CKPBITBIM MPOTECTOM MIPOTUB «Oe-
3yMHOTO U pasBpaTHoro» (O. Ilmenrnep) [uT. mo 7, ¢. 38] cTpemiieHUs 3armaqHOeBPOTICHCKON HAYKH TIPeCcTa-
BUTH MPOCTPAHCTBO KaK OJHOPOIHYIO MPOTSHKEHHOCTD, «PAaCHBUINTE BCENCHHYIO B XOJM0JHOE M YEPHOE HyI0-
BHIIE, B HEOOBATHOE W HEM3MepUMoe HUUTO» [8, ¢. 222]. B-TpeThux, 0OpaTHBIM CTpeMJICHHEM «coOpaTh Bce-
JICHHYIO B HEKWI KOHEUHBIX U BRIPA3UTEIBHBIH JIUK C penbe(hHBIMU CKIaJKaMH M YepTaMH, C KUBBIMH U YMHBI-
MU 3HEpTUAMHU» [8, c.222] mox Havano bora. B-ueTBEPTHIX, CUCTEMOHN MOJUTHYECKHUX B3TIIAI0B MUIBTOHA,
YYKIbIX KOHICIIINY paIuKalbHbIX aHapxudeckux «Havoc and spoil and ruiny (II).

B mpoctpanctee Mexny Hebecamu u AfoMm B mosMe cymiectByeT Beenennas («starry sphere» (II1)). 3o
orpomHast Tepputopus «from eastern point / Of Libra to the fleecy star that bears / Andromeda far off Atlantic
seas / Beyond th’ horizon» (III), nomeménnas B 6e30pexHoi Oe3aHEe Ha TUXUX BOJaX XpPyCTaJbHOTO OKEaHa
(VIII) m npencrasmstomast codoit coBokymHocTs Onectsimux mapos (I11), orpanndennyro TBopsmeit pykoit Col-
Ha: «He took the golden compasses ... to circumscribe / This universe and all created things ... / And said, Thus
far extend, thus far thy bounds, / This be thy just circumference, O world» (VII). E€ yctpoiicTBo HamoMHuHaeT
OCHOBHBIC TIOJIOKEHHSI MOIMU(HUIIMPOBAHHOTO B CPEIHHE BEKa KOCMOJIOTHYECKOro yueHus lItomemes, mpuHU-
MaeMoro aBTOPOM C JOCTaToYHOH monei ycimoBHocTH («They pass the planets seven, and pass the fixed, / And
that crystalline sphere whose balance weighs / The trepidation talked, and that first moved» (III)), a Takxke cos-
MajlaeT Co CPEIHEBEKOBBHIMH M PEHECCAHCHBIMH MpEICTaBICHUSAMH O Benmkoii mermm Obitws: «various forms,
various degrees / Of substance, and in things that live, of life; / But more refined, more spiritous, and pure, / As
nearer to him placed or nearer tending / Each in their several active spheres assigned, / Till body up to spirit
work, in bounds / Proportioned to each kind» (V).

Ocoboe mMecTo B MIIBTOHOBCKOH Bceenennoii 3annmaer 3emiuss — «orbicular worldy (X). 3emHo# meii3ax
oTpaxkaeT HeOecHbIH, Tak Kak «earth ... the shadow of Heav’n» (V). Jlannmadr HeonHopoaeH: 3a BpaTamu Dne-
Ma, OXpaHSIOMNMH OJIaKeHHYI0 3eMHYIO BEICOTY, HaxoasTcs «Pontus, and the poll / Maeotis, up beyond the river
Ob; / Downward as far Antarctic; and in length / West from Orontes to the ocean barred / At Darien, thence to
the land where flows / Ganges and Indus» (IX). PaccyxaeHus o pacmonoxeHun 3eMIId B IIOAME OTPaXKAIOT Ha-
JIOXKECHHE 3JIeMEHTOB renuorenTpuiMa Komeprauka, bpyno, ['anmies Ha rocnoCTBOBaBIIYIO [UTUTEIEHOE BPEMs
TEOICHTPUUYECKYI0 OHONeiicKkyro Moaens. Takoe COBMEIIEHHE SBISIOCH HOPMOM CTOJNETHS: IUISI OONBIIMHCTBA
yuéHbix B X VII Bexe bubnus Oblia TIaBHBIM aBTOPUTETOM, & K U3YYCHUIO KOCMOJIOTHH HEKOTOPHIX U3 HUX TIPH-
Bommo utenue 107/106 Ilcanmor”. Kpome Toro, MUIBTOH, IOCIEI0BATENb KaTbBHHOBCKOTO HPHHIUIA PHCIIO-
co0OneHus, TaéT BO3MOXKHOCTD YHTATEINI0 CAMOMY CYANTH O PACHOIOKECHUN 3eMIIH.

% Hanpumep, 06pasioM COBMEIICHHS GUONCHCKHX M HAYYHBIX BO33PEHHI sBIseTCS Tpyn «JIBop s3brammkoBy Teodumyca
Iefina, rae mpociexxuBaeTcst 3STUMOJIOTHS BCEX CYIIECTBYIOIUX HayK oT Axama, Mowuces, Cuda, Enoxa, Host u Conomona.
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Tak, ¢ omHOW CTOPOHBI, ITOBECTBOBATENb YKa3blBaeT, YTO BCE IUIAHETHI Bpamarorcsi Bokpyr CoiHma:
«Thou sun, of this great world both eye and soul» (V, 106), «starry dance in numbers that compute / Days,
months, and years, towards his all-cheering lamp / Turn swift their various motions, or are turned / By his mag-
netic beamy» (IIT). Padawnn B pasroBope ¢ AmamMmoM HaMeKaeT, 4To Kaxaas 3Be3fa BcenmeHHOM MOXKeT OBITh IIEH-
TPOM I10 OTHOIIIEHHUIO K CBOEH cucTeme: «every star perhaps a world / Of destined habitation» (VII). Axam B cBo-
eil XxBaeOHOUM peun 0OKECTBEHHOMY MHPO3JIaHUIO YIIOMHHAET MATH OMykaaroniux Bokpyr CoiHIla HeOECHBIX
ten (V) u, momobHo demoBeky XVII Beka — HOCHTENO0 0apOYHOrO0 MHPOBOCIPHATHs, BockimnaeT: «When I
behold this goodly frame, this world / Of heav’n and earth consisting, and compute / Their magnitudes, this earth
a spot, a grain, / An atom, with the firmament compared / And all her numbered stars» (VIII).

C npyroii cTopoHBI, 3eMIIsi HAXOAUTCS B eHTpe Mupo3nanus. CaraHa, T Ha He€, ToBopuT: «Terres-
trial Heav’n, danced round by other heav’ns / That shine, yet bear their bright officious lamps, / Light above
light, for thee alone, as seems, / In thee concentring all their precious beams / Of sacred influence: as God in
Heav’n / Is centre, yet extends to all, so thou / Centring receiv’st from all those orbs» (IX). B otmmuue ot npea-
crapieHus B kaure beitus o Conaie u JIyHe kak o «aByX cBeTwiax Benukux» (Beit, 1:16), mpu3BaHHBIX OCBe-
marte 3eMIyIIo0, B T0O3ME OHM cO37aHbl boroM Ha monb3y denoBeky: «Yet not to earth are those bright luminaries /
Officious, but to thee earth’s habitanty (VIII). Cnernuansto mis untatens X VII Beka, 03HaAKOMIICHHOTO ¢ HOBBI-
MU HayYHBIMHU OTKPBITHAMH, YTOUHSIETCS, UTO «every magnitude of stars, / And sowed with stars the heaven thick
as a field: / Of light by far the greater part he took, / Transplanted from her cloudy shrine, and placed / In the
sun’s orb, made porous to receive / And drink the liquid light, firm to retain / Her gathered beams, great palace
now of light» (VII).

[puHIMNIHATBHO BaKEH CMBICIIOBOM I'€OCHTPU3M MUJIBTOHOBCKOW MOAMBI, IPU3BAHHBIN MOAYEPKHYTH €€
«roMoneHTpu3M» [9, p. 42; 10, p. 178]. 3emus «lloTepsHHOTO pash» — OCHOBHOE MECTO JIHCTBUS, OOUTEINb IaB-
HBIX TEpOEB, NMPEAMET MPUCTAIFHOrO BHUMaHKs bora m o0bekT Boxkaenenus: Catansl. B mosme 3emus cymect-
BYyET B HECKOJIbKUX unocracsx. CHadana — B BUJe 0JIaXKEHHOT0, PaliCKOTO0 COCTOSHHS, ONMCAHUE KOTOPOTO Mpe-
CTaBJIIeT COOOH THUNHMYHYIO YTONMYECKYI0 KOHCTPYKIHMIO; 3aTeM — HpOKIATOH borom mocie rpexonaneHus c
BO3ABUTHYTBIM ['pexoM 1 CMepThI0O MOCTOM, COSTUHSIONNM € ¢ AnoM (X), ¢ KOCMUYECKUMH (CIABUT 3€MHBIX
TIOJTFOCOB, 3BE3MHBIC OYPH U TOMY ITOJOOHOE), METEOPOJIOTHIECKUMH (CMEHa BPeMEH T0/1a, CHIIbHBIE BETPHI, TY-
MaHbBl ¥ TOMY TMOJOOHOE) U OMOJOTHYESCKUMY (BO3HHUKHOBEHHE 3aKOHOB XHBOTHOTO MHpa) M3MeHeHUsIMH (X);
HaKOHEI — OTKpBIBAroOIIecs mepea AnqamoM U EBol BpakneOHOM, HO He 3a0bIToi BoroM mycTeIHy.

IIpocTpanctBenHbIe KoOpauHATH «[loTepsHHOTO pas» 00HApYKUBAIOT TATOTEHHE K JIOTHKE Muda. B cBs-
3H C 3THM, B TI0OME OONBIIOE MECTO 3aHHMAET OITMCAHHE TPATUIIMOHHOTO B 31I0CE MPOIecca «KOCMHU3AINH Xao-
ca» [11, c. 24]. Paccka3 o TBopenun mupa borom 3anumaer 6omnburyto yacts Kuuru VII, ymomunaercs B Gecene
Ypunna ¢ Caranoii (III). Cnemyst B OCHOBHOM OUOJIEIHCKOI KaHBE, aBTOP BCTaBJISIET COOCTBEHHBIC PAcCyKICHHUS,
Kacarolmecst 3Toro Bomnpoca. Tak, MUJIbTOH, OTBeprasi IOKTpHHY O TBopeHuH Mupa u3 Hudero (De Doctrina
Christianay, 1), cuuran, uto bor corBopun Beenennyto u3 nepsuunoit Marepuu. B mosme Ypunn rosopur Cata-
He: «I saw when at his [God. — E.T.] word the formless mass, / This world’s material mould, came to a heap: /
Confusion heard his voice, and wild uproar / Stood ruled, stood vast infinitude confined» (III).

Ha mpoctpaHcTBO MO3MEI OKa3ajia BIMSHUE OIMO3MIHS, HUAyIas 0T MHA(POJIOTHIECKOW YCTaHOBKH 3110Ca
Ha 3aIreJaTiieHue O00pbOBI MEXKAY XaoCOM M KOCMOCOM (TIOPSAIOK — HEMOPSAIOK, MUKPOKOCM — MAaKPOKOCM, «KJIe-
POC» — «aKJIEPOCy, «XPHUCTHAHCTBO» — «SI3BIYECTBOY», «TOPHEE» — «HONMBHee», «BocTok» — «3amany). IlosTomy
BpakaeOHbIe criIbl «IloTepsHHOTO pask» pa3THMdYaloTcs HE TOJNBKO CEMAaHTHYECKH, HO M MPOCTPAHCTBEHHO (Bep-
MIMHHOE TI0 OTHOIIEHUIO K Beenennoit mectopacnonoxxenue Hebec u HibkHee Afa, paBHUHA U BOPOHKA, CBET U
Mpak). IIpOTHBOIOIOKHOCTS 3JIEMEHTOB HACTOJIBKO MOCIJIEI0BATENbHA M BCEOOBEMITIONIA, YTO MUP MSITEXHBIX
AHTEJIOB MPEICTaET KaK MepeBEPHYTHIA MHUP HEOCCHBIX CHII, UMES TC KE XapaKTCPUCTHKHU, HO CO 3HAKOM «MH-
Hyc». Tak, Carana mo oOpasiyy ropsl, ¢ KoTopoii 661 mpoBosrnamén ChiH, cBOIO BeICOTY HazBain ['opoii Cobpa-
Hbst (VI). Teppuropus maammx anreiaoB o0pa3zyeT MPOEKLIHUIO Ha 3€MHYIO ITOBEPXHOCTh B BHJE IOCIEIYIOIINX
TIOCJIC OIMCaHHBIX COOBITHI aHTHXPUCTOBBIX 3eMenb — [lanectnna, nonuna PaBeel 1 Arpod, Bacana, Gepera Ap-
HOHa, nonuHa Exnoma, Toder, 3emmu HeBo u Apoepa, crenn ABopuma, E3eBon, Oponanm, Cuma, Enean, Ju-
BaH, A3or, Jlamack, Eruner, Comom, I'ma, Monust (I), KOTOpbIe IPOTHBOCTOST OOTOM30paHHBIM TEPPUTOPHUIM —
«Mount Sion ... / Paneas the fount of Jordan’s flood / To Beé€rsabia» (III). Takoe mpoTHBOIIOCTABICHNAE OCYIIIECT-
BIISICTCS HA HEUTPAIbHOM TIPOCTPAHCTBE 3eMITH — apeHe OOPhObI OMMO3UIMOHHBIX JIarepe.

B «IloTtepstHHOM pae» CKa3bIBaeTCs IMHUPOTa IMPOCTPAHCTBEHHOTO KPYro3opa paccka3zdmka. 3a cueT Hc-
TIOJIF30BAHUS aCCOLHMAIMI B €ro T0JIe 3PCHUS TOoNanaeT BcE€ 3eMHOE IPOCTPAHCTBO. ABTOp KOCBEHHO BBOJAWT B
MO3MY HE TOJILKO MCTOPUYECKHE DIOXH, I/Ie Hapsay ¢ UCTOpUel Hapona M3pauieBa yNOMHHAIOTCS M COOBITHS
puMckoi uctopun, TposiHCKast BOWHA U JICTEHIAPHOE MPOILIOe ApeBHeil bputanuu, HO M TEPPUTOPUH BCeX Ha-
POIIOB, OIYXIAIOIIMX B MYCTHIHE MO OC3III0JHOMY IYTH «OT BOCTOKAa M 3amaja, oT ceBepa u mops» (Ilc. 106) B
nouckax bora — U3pawne u [lanectuna, Poccus u Erumer, Kutait 1 Mo3zam6uk, Konro u BuzanTus, AHrona,
Mapoxkko 1 Amkup u apyrue. (XI). 3To noaBOIUT YuTaTeNs K MBICIIH O TIOBCEMECTHBIX TOCIEICTBUSX Ipexola-
JIeHus. B mosme HCIonb30BaHO MHOXKECTBO CO3JAIOIIMX B 3II0CE BIEYATIEHHE JMUYECKOH BCEOXBAaTHOCTH
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TOIMIOHMMOB M 3THOHHUMOB, SIBJISFOIIMXCS YaCThIO OOIIEro 3MUYECKOT0 apXEeTHIIA: CaJl C UyJCCHBIM JIEPEBOM, TIc-
niepa Wik yOeKuIle, TBOPEIl, MyCTHIHS, BO3BBIIICHHOCTh. acTh 3THOHUMOB B TI03ME — OHOJICHCKOTO COAepIKa-
Hus. Tak, B «IloTepssHHOM pae» MpeAcTaBIIeHbH U3MI00IeHHBIe 00pa3bl MuibToHa — Erumet, BaBuioH, cuMBOIH-
3UpYIONIHE 3710 B pane ero TpakratoB («Pro Populo Anglicano Defensio»). Bo rmaBe cButbl CataHbl — erumer-
ckue 6oxectBa (O3upuc, 'op, M3uma). CumBon BaBmionckoit 6amau (XII) — omuH U3 CMBICIIOO0pa3yOMNUX B
nmosme. Kpome Toro, GOJBIIyI0 CMBICTIOBYIO HATPY3Ky HECET 00pa3 ceBepa, KOCBEHHO CBSI3aHHBIA C MATESKHBIMHU
anremamu: «bad angels ... like which the populous North / Poured never from her frozen loins, to pass / Rhene or
the Danaw» (I). 3nech compsratoTcss BoequHo Oubmeiickoe (XomoaHbli BeTep ayeT ¢ ceBepa (Mos, 37:9), BaBu-
noH Haxoutes Ha ceBepe (Hc., 13)) u uctopryeckoe 3Ha4CHUs (TOTTHI, TYHHBI, BaHIAJbI, IPUIIC/IINE C CEBEPa,
paspymunu Pumckyro umneputo; Kapa [ noansan cso€ 3HaMs Ha ceBepe AHriauu B 1642 roxy).

IIpocTpaHCTBEHHBIE KOOPAWHATHI AMHYCCKON MO3MBI MHIBTOHA COOTHECEHBI C PEATBHBIMH TEPPUTOPHU-
ANBHBIMU XapakTepuctukamu. Kak, Hanmpumep, B «beoBynbde» ¢ ero sSpkuMu mel3aXHBIMH 3apUCOBKAMHU, B
«Buncune», rue u3-3a OrpOMHOTO KOJIMYECTBA YIIOMHHAHHWHA PEalbHO CYNMICCTBYIOIIMX HAPOJOB M TEPPUTOPUI
CO3/1a€TCsl BMEYATIEHUE HEPa3NIENEHHOCTH AMUYECKOTO MPOCTPAHCTBA M ACHCTBUTENBHOTO, B «b0XeCcTBEHHOM
KOMEIUW», YbH onrcaHus Ana u YCTHIINIA HAIIOMUHAIOT TeH3aXHbIe 3aPUCOBKU pOAHON 1103Ty Dropenmuu, B
«IToTepstHHOM paey OTPa3MINCh OCOOCHHOCTH MECTHOTO aHTIHICKOTO Mei3aka. DTO M CeIbCKHE BUAB JaeMa, U
xpeOTrI 1 yTéchl Hebec, m Mmrimucteie 1 TyMaHHbIe Toiist Ana: «Thus they their doubtful consultation dark / Ended
rejoicing in their matchless chief: / As when from mountain tops the dusky clouds Ascending, while the north
wind sleeps, o’erspread / Heav’n’s cheerfull face, the louring element / Scowls o’er the darkened landscape
snow, or show’r; / If chance the radiant syn with farewell sweet / Extend his ev’ning beam, the fields revive, The
birds their notes renew, and bleating herds / Attest their joy, that hill and valley rings» (II). OnHoBpemeHHO, B
COOTBETCTBHH C OOIIMM 3aMBICIIOM TIO3MEI, Tei3axu «[loTepssHHOTO pashy UMEIOT XapaKTep YHUBEPCAIUH — Kap-
THH, 3HAKOMBIX YEJIOBEKY JIF0OOU 3MOXHU U 001acTH.

B «IloTepssHHOM pae» MOXKHO HaOIIOAATh CBOMCTBCHHYIO IPOM3BEICHUSM JAHHOTO JKaHpa MPOCTPAHCT-
BEHHYIO «To4euHocTh» [12, c. 100] anuyeckoro mupa. OHa NposIBIsIETCS B MPEACTABIEHUHN SITUUYECKUM aBTOPOM
MHpa KaK COBOKYIMHOCTH OTAEIBHBIX JOKYCOB. IIpoCTpaHCTBO B HUX KOHIIEHTPUPYETCS HACTONBKO, YTO BCS JITH-
yecKasi KapTHHA [TOMEIIaeTCs] B HE3HAUYNTEIFHOM MPOCTPAHCTBEHHOM OTpe3Ke (HalpuMmep, JBOP WM JBOpEI] B
CPEIHEBEKOBOM 310ce). B mosMe TakuM JOMUHHPYIONINM JIOKYCOM SIBISETCS DM, Majloe MPOCTPAHCTBO, TIIe
«all delight of human sense exposed / In narrow room Nature’s whole wealth, yea more, / A Heav’n on earth»
(IV), tne maunyTtcs denmoBedeckue Oeapl. CUTyallus TpexomnajeHus], Kak TOKa3bIBaeT MPOPOUYECTBO apXaHrela
Muxama, OyeT BOCIIPOU3BOANUTECS YEIIOBEYECTBOM IIOBCEMECTHO.

B nosme 3aMeTHBI OTTOJIOCKHU 3aKOHA «maprurmmaum» [13, ¢. 43] — 0MHOTO U3 KayecTB IPEBHETO MU(H-
yeckoro MeiuieHust. COrlIacHO eMy, IPOCTPAHCTBO M BPEMsI, SIBIICHUSI IIPUPOJIBI B 3MTOCE 3a4acTyIO MPEACTAIOT B
BUJIC BIIOJHE OCS3aEMBIX MPEIMETOB U Joel (romepoBckas Doc). B «IloTepsHHOM paey TaKOBBIMH SIBIISFOTCS
Xaoc, Houb, CBer u Mpak: «There is a cave / Within the Mount of God, fast by his throne, / Where light and
darkness in perpetual round / Lodge and dislodge by turns, which makes through Heav’n / Grateful vicissitude,
like day and night» (VI).

Takum oOpa3zom, 3mudeckoe MpocTpaHCTBO «lloTepsHHOTO pas» OpraHM30BaHO B COOTBETCTBHH C HOP-
MaMH MTOCTPOCHUS MPOCTPAHCTBEHHBIX KOOPIMHAT SIHMYECKON TOAMBI: IMEET KaK OOYCIOBJICHHBIE JIBHKCHUEM
SIUYECKON TPaTUINK U3MEHEHHS, CBSI3aHHBIE C HOBBIM 3TalloM MHOT'OBEKOBOW SIHYECKON TPaaWINH, TaK U 00-
Hapy>KUBaeT COXpaHEHHE HEOOXOIMMOI YaCTH KOHCTAHTHOTO XPOHOTOIIYECKOTO Spa.
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A.C. Kononosa (Ilonoux, IIT'Y)
OCHOBHBIE HATIPABJIEHU S U3YYEHUSI TBOPYECTBA JKEMH OCTEH

TBopuecTBO aHrmiickoi mucarenbHUIBI JxeitH Octen (1775—1817) He BBI3BaNO IMUPOKOTO Pe30HAHCA
IIPY €€ JKU3HU U Cpa3y IMOCcJe CMEPTH, XOTS YHTATEeIN W KPUTHKU MMEIH BO3MOXKHOCTH O3HAKOMHTECS C €€ Po-
MaHaMU TIOYTH cpa3y Mociie UX HamucaHus. J{ake HeCMOTps Ha BRICOKYIO OIICHKY BamsTepom CKOTTOM «DMMBI»
(ommy6nukoBana B 1815 roay) B cTarbe, MOMeIIeHHONW B MapTOBCKOM HoMepe «KyoTepnu Pesbio» B 1816 Toxy, B
KOTOpO# OH mumieT: «BOT mouemMy MbI iefaeM OTHIOAbh HEe MaJIbI KOMIUIMMEHT aBTOPY "DMMEI", KOTIa TOBOPHUM,
YTO, TOYHO ONHCHIBAas COOBITHS M XapaKTephl, BCTPEUAIOIINECS B JKU3HU Ha KaXKIOM IIary, OHa CO3Jajia 3apH-
COBKH TakOW CHJIBI M OPUTHHAIBHOCTH, YTO MBI Ja)X€ U HE BCIIOMHHAEM O BOJHEHHUH, BBI3BAHHOM PAaCcCKa3oM O
HEeOoOBIYaliHBIX COOBITHSIX WIIM BO3HUKAIOIIEM M3 HaOJIIOAEHUH HajJ yMaMu, HpaBaMH M 4yBCTBaMH, JajieKo Ipe-
BOCXOJIIIIIMMH HaIllM COOCTBEHHBIE. B nHTeparype mogo0HOTo posia OHA CTOMT MOYTH OCOOHSKOM...» [1, p. 58],
COBPEMEHHBIC THCATEIFHUILE KPUTHKH JI0JITOE BPEMsI PacCMaTpUBAIM €€ MPOU3BEICHUS JIMIIb KaK OYepeIHbIC
00pasIpl NOMYJSPHBIX M MHOTOYHCIICHHBIX CEHTHMEHTAJIBHBIX POMAHOB, BBIMICALIMX H3-T10] Iepa aBTOPOB-
skeHIuH. [1py )KU3HK nHcaTeNbHUNA TOJTyYriia HeOOJIbIIOe KOJINYECTBO OT3HIBOB Ha CBOU IIPOM3BEACHHS, CPEIU
KOTOPBIX, KPOME YIOMSHYTOH BhIlIe cTaThl B. CKkOoTTa MOXHO Ha3BaTh OLEHKY npuHIecch 1llapnoTsl ABrycTsl,
JI0YepH TIPUHIIA-PETeHTA, B CaMOT0 TPHHIA-PETeHTa, KOTOPBIH ake U3bABILUI KEJIaHUE CTaTh OJHUM U3 TepOoeB
ee pomaHoB [2, p. 18 — 19].

ITo mpomecTBUM HEKOTOPOTO BPEMEHH CUTYaIlUs, OAHAKO, Hadana MeHAThCs. TBopuecTBo JIxeitH OcteH
HayYauo BOCIIPHHAMATHCS HCCIENOBATENIIMU KaK (PYHIAMEHT, Ha KOTOPOM CTPOMJIACH AaHTJIMKCKAas JUTEeparypa
30-x romoB XIX Beka, a cama MUCATENBHUIIA — KaK CO3/IaTEIbHUIIA HOBBIX TEM, IIPHEMOB, KOTOPBIE 000TaTHIIN
HE TOJBKO aHTIHMHCKYIO, HO U MHPOBYIO JINTEPATypy B ILIEJIOM, YTO OTMEUCHO Nake B BpuTaHCKOH SHIMKIIOINE-
qun: «Although the birth of the English novel is to be seen in the first half of the 18th century in the work of
Daniel Defoe, Samuel Richardson, and Henry Fielding, it is with Jane Austen that the novel takes on its
distinctively modern character in the realistic treatment of unremarkable situations of everyday life» [3, p. 710].
B 1843 rogy ucropuk T.b. Makosneil cTaBUT pOMaHHCTKY 110 MacTEepCTBY CO3AaHUA XapakTepa psaom c lllek-
cupoM. VccienoBarens oTMedaeT MHOTOIUIAHOBOCTh XYJ0)KECTBEHHBIX 00pa3oB k. OcTeH (maxe BTOpOCTe-
TICHHBIX) TI0 CPaBHEHUIO C TepossMHU JIMKKeHca, KOTOphIe BOIUIOMIAIOT, IO MHEHHUIO YYCHOTO, KaKyl0-TH00 JTOMH-
HaHTHYIO YepTy YeJI0BEUECKOTo Xapakrepa [4, c. 8].

OcteHoBenenne XX BeKa MPEACTaBICHO OOJBIINM KOJIMYECTBOM paboT, 3aTparuBaroIluX pa3zHOOOpas-
HBIE aCIeKTHl TBOpYecTBa. B Hauame Beka KPUTHKOB U MCCIEIOBATENCH HHTEPECOBAN BOIIPOC MPUHAAIICKHOCTH
Jx. OcTeH K ONpeneNeHHON ICTETHYECKOW CHCTeMe, IPEeMCTBEHHOCTH M HOBAaTOPCTBA aBTOPa B OTHOLICHHU
TBOPYECTBA M3BECTHHIX MHcCaTeNeil. DT pabOTHl MOCITY)XWIH HAYaJIOM IPHOOIICHHUS MUCATEIHHULBI K Pa3psaLy
KJIaCCHKOB aHTJIMHCKOHN JINTEpaTyphl. B Bompoce XynoKeCTBEHHOT'O METO/Ia aBTOPA MHEHHSI KPUTHKOB Pa3HSTCSL.
C. Mopran, H. Ay3p0ax BHIAT ONMpPEICICHHYIO 3aBUCHMOCTD MO3TUKK OCTEH OT pOMaHTHYECKO# mod3un. OmHa-
KO TmpeoOianaromee OOJBIIMHCTBO aHIJIO-aMepuKaHCKUX KputukoB (Y. Amren, JI. Jlepuep, M. Bpenbepw,
P. YenmMeH u apyrue) CUMTAIOT, YTO POMAHBI MHMCATENbHHUIBI HAXOATCS B pPaMKaxX PealiCTHUECKOM XymoXKecT-
BEHHOM CHUCTEMHI |5, ¢. 5].

Ha coBpemenHoMm atane uccienonatenu [6, ¢. 178] BbIAEISAIOT YeThIpe OCHOBHBIX HAIPaBJICHUS U3yUCHUS
1 OCMBICIIeHHs TBopyecTBa J[)k. OCTeH NCTOPUKAMHU U TEOPETUKAMH JINTEPATYPHI:

1. buorpagudeckoe, Hauano KOTOPOMY OBLIO IOJIOKEHO POACTBEHHUKAMHU MHCATEIBHUIIBI, CO3IaBIINMU
niepBbie ee onorpadun — k. 3. Octernom-JIn, B. 1 A. Ocrenom-JIu [7, 8], u KoTopoe ceiiuac SBISETCS BCIIOMO-
raTe’dbHBIM IO OTHOIICHHWIO K TPEM IEpPEeUYHNCICHHBIM HIDKe. B mocmemyromeM ObUIO CO3MaHO eme HECKONBKO
6rorpadwuit mucarensauisl (K. Tomamun, M. @eprioc i Apyrue), HO OHM OMMPAIOTCS HA CBUACTEIBCTBA POICT-
BEHHHMKOB MHCATENBHUIBI, Tak kKak OCTeH HE Bejla MPH JKU3HU ITHEBHHUKOB, a OOJBbIIAS YacTh €€ JIMYHOM Iepe-
NHCKU OblIa yHHYTOXKeHa cecTpoit Kaccanapoii nocie cmeptr [xeiin. CoxpaHuBIIHECs e MUChMa ObLIN O11y0-
nukoBaHb! B kHUTE «Jane Austen: Her Life and Letters, A Family Record» B. n A. Ocrena-JIn.

2. JInTeparypoBeuecKkoe, IpelCcTaBiIsoniee co0oil n3yueHne »KaHpoBOH 1 TEMaTHUECKON CIenuduKn ee
POMaHOB, XyJ0)KECTBEHHOTO METO/a MUcaTeNbHUIB. Cpean JUTepaTypoOBEa0B, pa3BUBABIIMX 3TO HAIpaBICHUE
MoxHO BbLAenuTh b. Cayrxama, [x. Tox, U. Yotra, u3 poccuiickux uccnenonateneil — E. I'enuneBy u H. Jlemy-
poBy, 6onee coBpeMeHHBIX — A. [Tanmuii, n3 oTeuecTBeHHBIX HccnenoBareneit — E. [Tos3yn. HccnenoBarenu sToi
CTOPOHBI TBOPUECTBA MUCATESIBHUIIBI TOKA3bIBAIOT, YTO IMEHHO B €€ POMaHax peajH3M, eIle He CTaBIINHA JTOMH-
HUPYIOIIUM HAalpaBlIeHHEM B JUTEpaType, YK€ MOIYYWJ CBOE Pa3BHTHE W IEpelie] B HOBOE KadecTBO II0
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